
61.—3.
No. 544, 1905.—Petition of Wi Pauro te Whareaitu and 2 Others, of Whakarewarewa.

Petitioners pray for rehearing as to succession to interests of Te Whatakaraka Erana and Wha-
tuaio Piripi, deceased owners in Waiharakeke East No. 3a, Section I, and Waiharakeke East,
No. 10, and other blocks.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on (his petition.
14thSeptember, 1906.

[Translation.]
No. 544, 1905.—Pitihana a Wi Pauro te Whareaitu ratou ko etahi atu tangata tokorua, o

Whakarewarewa.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia ano te riiwhitanga o nga paanga o Te Whatakaraka
Erana raua ko Whatuaio Piripi, kua mate raua, a ko raua etahi o nga tangata nona a Waiharakeke
East Nama 3a, Tekiona I, me Waiharakeke East Nama lc, me etahi atu poraka.

_
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo tenei pitihana
14 o Hepetema, 1906.

No. 582, 1905.—Petition of Te Tauhu Kingi and another, of Maketu.
Petitioners pray for rehearing in connection with Te Mokorau No. 1 Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
14th September, 1906.

[Translation.]
No. 582, 1905.—Pitihana a Te Tauhu Kingi raua ko tetahi atu tangata o Maketu.

E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia ano a Te Mokorau Nama 1 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo tenei pitihana.
14 o Hepetema, 1906.

No. 508, 1905.—Petition of Rangiwhetuand 6 Others, of Manaia.Petitioners pray for rehearingas to Okahu Subdivisions, Block I, Hawera, Te Rauna, Sec-tions 6 and 7. .I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on tins petition.14th September,1906. [Translation.]No. 508, 1905. Pitihana a Rangiwheturatou ko etahi atu tangata tokoono, o Manaia.E inoi ana nga kai-pitihanakia whakawakia ano nga wawahangao Okahu Poraka I, Hawera, menga Tekiona 6 me 7 o Te Rauna. ,Kua whakahaua ahau kia ripoata,kaore kau he kupu a te Komiti mo tenei pitihana.14 o Hepetema,1906.No. 611, 1905.—Petition of John Purdie, of Waitara West.Petitioner prays that compensationbe paid to him for loss re the Matarikoriko Reserve in connec-tion with sums of money paidby him to obtain the freehold, he havingbeen deprivedof completingpurchasethroughthe state of the law. ~_._.I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.14th September,1906. [Translation.]No. 611, 1905.—Pitihana a John Purdie, o Waitara West.E inoi ana te kai-pitihanakia utua he moni ki a ia mo te mate i pa ki a ia i runga i tana utungaietahi moni kia riro mai ai i a ia te whirihoura (freehold)o Matarikoriko Rahui, notemeai tangolna(onatika) etc ture i kore ai c taea eia te whakaoti o tana hoko

_ _ _
' Kua whakahaua ahau kia ripoata,kaore kau he kupu ate Komi.! mo tenei pitihana.14 o Hepetema, 1906.No. 566, 1905.—Petition of Raumati Pomakariri and 40 Others, of Pariroa Pa.Petitioners pray for possession of Manawapouland.I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.14th September,1906.

_____
[Translation.]No 566 1905.—Pitihana a Raumati Pomakariri ratou ko etahi atu tangata c wha tekau,oPariroa Pa.F tnoi ana n„a kai-pitihanakia whakawhiwhia ratou kite whenua i ManawapouKua whakahaua ahau kia ripoata,kaore kau he kupu a te Komiti mo tenei pitihana.14 o Hepetema,1906.

No. 508, 1905.—Petition of Rangiwhetu find 6 Others, of Manaia.
Petitioners pray for rehearing us to Okahu Subdivisions, Block I, Hawera, Te [tauiia, Sec-
tions 6 and 7. α-x-

I am directed to report thai the Committee has no recommendation to make on tins petition.
14th September, 1906.

[Translation.]
No. 50S, 1905. Pitihana a Rangiwhetu ratou ko etahi atu tangata tokoono, o Mauaia.

E iNOi ana nga kai-pitihana kia whakawakia ano nga wawahiuiga o Okahu Poraka I, Hawera, me
nea Tekiona 6 me 7 o Te Rauna. .

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo tenei pitihana.
14 o Hepetema, 1906.

No. 611, 1905.—Petition of John Purdie, of Waitara West.
Petitioner prays that compensation be paid to him for loss re the Matarikoriko Reserve in connec-
tion with sums of money paid by him to obtain the freehold, lie having been deprived of completing
purchase through the state of the law.. I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.

14th September, 1906.

[Translation.]
No. 611, 1905.—Pitihana a John Pukdie, o Waitara West.

E iNOi ana te kai-pitihana kia utua he moni ki a ia mo te mate i pa ki a ia i runga i tana utunga i
etahi moni kia riro mai ai i a ia te whirihoura (freehold) o Matarikoriko Rahui, notemea i tangohia
(ona tika) c te ture i kore ai c taea c ia te whakaoti o tana hoko _
' Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu ate Komiti mo tenei pitihana.

14 o Hepetema, 1906.

No. 566, 1905.—Petition of Raumati Pomakariri and 40 Others, of Pariroa Pa.

Petitioners pray for possession of Manawapou land.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
14th September, 1906. _____

[Translation.]
No 566 1905 —Pitihana a Raumati Pomakariri ratou ko etahi atu tangata c wha tekau, o

' Pariroa Pa.

F iNOi ana nK a kai-pitihana kia whakawhiwhia ratou kite whenua i Manawapou
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo tenei pitihana.
14 o Hepetema, 1906.
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